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INTRODUCTION

In order to provide a good communication it is eobugh to make a particular action or
to know how to pronounce particular sounds whiclulddhave some kind of sense. It is also
very important to think, to know what to say andvhim say something. For that reason a
person in a reflex action has to see, hear or ssmsething and in his/her mind make some
cognitive actions, to think what to say. Moreowhile communicating not only words help
to send the message for the listener but also sopenas to show some emotions, some
feelings which would help to reveal the meaningh® message. But there is a difference
between the oral communication and the written teatigh the same emotion and the same
information have to be given for both the listeaed the reader. Thus the researches have
shown an interest in analyzing the mental verbshef English language. Some important
investigations of mental process verbs have beedenmy Levin (1989), Morley (2000),
Rogers (1971), Valeika (1998) and some others. Nastess, so far, there has been too little
information available about the semantics of memgabs. Thus theubject of this paper is
the mental process verbs in the English language.

Theaim of this paper is to analyze the semantics of Bhgiental verbs and to explore
the frequency of the usage of such verbs. It afsmlsl be said that while dividing mental
(especially emotion) verbs into groups accordingh&r meaning, this grouping is based on
the subjective point of view.

To achieve the aim, the followirapjectiveshave been set:

1. to analyze the theory of the classification of Brgglish mental process verbs,
2. to make the inventory of mental verbs,

3. to analyze the significance of the experiencer'stmm in a sentence,

4. to analyze the frequency of mental verbs usedr@iser's novelennie Gerhardt
Materials and methods:

In order to write and achieve all objectives somaterials were used. Firstly, some
theory literature was used to introduce the readdr the difference between the general
syntax and the semantic syntax. And also some yheas used to analyze the classification
of English mental verbs. Then, one novel is chaseonrder to analyze the frequency of
mental verbs.

The followingmethodshave been used to analyze the collected material:

1. the descriptive method was used to reveal, classiiy analyze the semantics of

mental verbs of the English language,



2. the metaanalysis was used in order to interpretrdbalts and conclusions made by
other linguists
3. the statistical method was used to show the redtequency of the usage of mental
verbs in Dreiser's novédennie Gerhardt
The scopeof this research paper is 3312 examples whichatdiie meanings of mental
verbs and the position in a sentence of an expgirenc
The structure: This research paper consists of an introductioeporétical part,
practical part, conclusions, references, and ssurce
Dissemination of the researchon the basis of the material of the present rebearc
presentation was given at the scientific conferetStudent; darbai - 2011” Siauliai
university, Faculty of Humanitiesfh7ApriI, 2011.
We presume that our research and data collectatirfoght be useful for students conducting

research in lexicology.



l. What is semantic syntax?

As we all know from our school times, syntax inglimstics is “is the study of the

principles and rules for constructing senterioesatural languagési.e. syntax deals with the

division of a sentence into the sentence partsseligject, predicate, object, attributetc.
E.g.:

1. John is eating his dinner.

In the example given above we may see thain is the subject is eatingis the
predicate anddinneris the object.

However, this general syntax and the division iohssentence parts could not express
the difference between the two sentences below:

2. | don't believe his story

3. His story does not convince rf\aleika, 1998:45)

Here the difference is based on the meaning oféméence parts (Valeika, 1998:5) and
the meaning of sentence parts depends on the fytlee @rocess. To make it clear, some
terms here ought to be mentioned i.e.g¢kperiencerand thegphenomenon. Experiencers a
human (or an animal or an inanimate entity) who Wiich) is able to feel, see or think
something i.e. the experiencer is the one who/wihscl “perceiver or senser” (Valeika,
1998:40).Phenomenon —that which is perceived or sensefiValeika, 1998:40). In both
sentences given above the experiencér aad the phenomenonthe story.Nevertheless, in
the two sentences above, they act as differen@asyatparts of the sentence. In the first
sentence, the experiencer is the subject and teeopmenon is the object, and in the second
sentence these parts go vice versa.

Looking at these two sentences given above we may d conclusion that these two
sentences have the same meaning i.e. their daegiustr is the same, though their syntactic
(surface) structure differs. So, teemantic syntageals with the meaning of the sentence and
its parts.

[I.  Subjectivization

As Valeika (1998) states, the phenomenon can beessgd in the ways given below:

-a nominal word combination

! http://en.wikipedia.org/wiki/Syntax; accessed oBeptember, 2010



- a clause (infinitive or gerund)
- a noun/pronoun + a clause (infinitive) (Valeik208:46)
E.g.:

4. God loves all sinnerga nominal word combination) (BNC)

5. This is just giving in to your Ego, which lovesgiay ‘Ain't | awful’ (infinitve)
(BNC)

clause) (BNC)

As it was mentioned above, the experiencer in émesmice may function as teabject
or as theobject thus, the same could be done with the phenomefidre rise of the
phenomenon into the front position of the senteaamlled thesubjectivization”. (Valeika,

1998:46) The examples of the subjectivization aergbelow:

7. John loves Jane.
8. Jane is loved by John.

The experiencer sentence 7ZJa@hnand it goes as the subject of the sentence, haweve
the experiencdohngoes as the object in the sentence 8.
The subjectivization can also be achieved by usiffgrent mental verbs which carry

the same semantic meaning. E.g.:

9. My children fear thunderstorms .vs. Thunderstomghten my children.
10.1 like this solution to the problem. vs. This smlotto the problem pleases me.
(Levin&Hovav, 2005:14)

From the examples 9 and 10 (looking at the fornegitences) we may see that the
experiencer goes as the subject and the phenongoes as the object. And in the latter
sentences of the examples 9 and 10 this is vigaves. the phenomenon becomes the subject
and the experiencer goes as the object of thersmnte

The verbsfear andfrighten, like andpleaseas given in the examples above, forms, as

Levin ans Hovav (2005) say the minimal pairs. Tlkage of these minimal pairs in the



sentences expresses the same semantic meaning wérth but it changes the syntactical
meaning of the two arguments — the experiencett@ghenomenon.

The process of subjectivization can be used insér@ences where the mental verb of
any subclass appears. In other words, the prodessgbectivization may be applied to the
sentences which possess mental verbs denotinggsr@tgerception, process of cognition,

and process of affectivity. E.qg.:
11.1 saw the child crossing the street. Vs. The childs seen crossing the street.
(process of perception)
12.The policeknow him. Vs. Has known to the police(process of cognition)

13.Mary liked the giftVs. The gift appealed to Marfprocess of affectivity) (Valeika
1998:42-46)

The minimal pairs of the verbs of the process gintiion are the following:

Experiencer as  the| Experiencer as the Examples

subject of the sentence | object of the sentnece

forget Escape Hdorgot her name.— Her
name escaped him. (Valeika
1998:45)

notice Strike Sheoticed the surprise in his
eyes.— The surprise in his
eyesstruck her.(BNC)

believe convince | don't believe, you seeYou
don'‘t convince mgBNC)

understand puzzle Toby didn‘t understand |the
guestion.— Toby was puzzled
by the questionBNC)

Table 1. The minimal pairs of the verbs of the psscof cognition.

The minimal pairs of the emotion verbs can be dliewing:

Experiencer as the| Experiencer as the object Examples

subject of the sentence of the sentnece

Admire; marvel at;] Beguile; captivate; charm;__Angeill admired his father's




delight in; groove on

enchant; enrapture; enthra

;belief that money was ng

delight over; marve| excite; impress; wow important — His__father’s

over belief that money was nd
important impressed Angel
BNC).

Like; relish; enjoy Please; appeal | | Labourlikes  proportional
representation. —

Proportional representatior

Madden at; rage at;

véhe very smell of

yo
nauseates me; you stink o
>death. — | rage at the very

smell of you; you stink of dea|

Abhor; dislike;
execrate; hate, recent

Nauseate; nettle; pee
provoke; rile; ruffle;
tantalize; tease, unnervg
wex, grate on; jar on
annoy; bug; discontent;
disgruntle; enrage
exasperate; irritate; madde
Repel,  sicken; ange
disgust

;And besides heepels me, so
clumsy and big with his ca
eyes.— And besides tislike

him, so clumsy and big with h

Dread; fear

Appal; awe; boggle; cow

daunt; frighten; horrify;
perturb;  scare; spook
startle; terrify; terrorize;

intimidate, threaten; nigglg

at

prices — High oil_prices
frighten the genera(BNC).

\1%4

Dt

th

it

is

Grieve for; grieve over
worry over; thrill to;

distress; anguish over

Agitate; alarm; discompose
distress; disturb;; thrill;

touch; worry

;My darling, three-quarters g

as you do— My darling, my

dear old Charles and Din

BNC).

—

I

—

0]




Sicken of; tire of Bother; __Ybe probablysick andtired

that's what should be on the

menu for your evening meal.

— The word carbohydrat

(D

that's what should be on the

menu for your evening meagl

BNC).
Sadden at; mope over|  Afflict; dishearten; dismaly;am saddened at it. — It
sadden; upset upsets me(BNC).

Rejoice about; cheerAmuse; cheer; delight;He exulted in the communion

at; exult at; rejoice at; elate; exhilarate; gladden;of blood and water—~ The

exult in; exult over; gratify; jollify; tickle communiorof blood and water
rejoice over delighted him (BNC).
Weary of; Irk; plague; tire; try; weary| Are_yoweary of the endless

round of new developments?

new developmenigague you?
BNC

Table 2. The minimal pairs of emotion verbs

As it can be seen from the tables 1 and 2 givenabitere are some verbs which might
be called near synonyms which have more or lessdhee semantic meaning but, however,

the usage of such verbs changes sentences frasertentic syntax point of view.

lll. Classification of English verbs

It is clearly known that there are many ways theglish verbs may be divided and
classified e.g. they may be divided into regulairoggular verbs; transitive or intransitive;
auxiliary, etc. And now, in recent years, it is detng increasingly difficult to ignore the
other type of classification of English verbs.

According to Valeika and Buitkien(2003) verbs may be grouped into several types of

processes i.e.:



- processes of doing or material; e.g.:

14.The teachewrites on the board, and is neutral judge and sco(BNC)

- of happening or occurrences; e.g.:
15.Hedied in an accident while working on his boat in St iaua the West
Indies(BNC)
- verbal processes; e.g.:
16. Colleagues think he is ideal for the new job, beseaaf the ease with which he
communicates with different people and his breadth of visiGBNC)

- mental processes; e.g.:

17.1f someone says heves God, buthates ‘Boggers’, he is a liar(BNC)

- relational processes; e.g.:

18.The following entry relates to the research teamms m place (BNC)

- existential; e.g.:
19.No record exists of his education and it is assuthetl he was privately tutored.
(BNC)

However, Morley (2000:95) states that there arg timlee main processes of verb i.e.
material mental] and relational. According to this linguistmental verbs are further
subdivided into:

- process of perceptiosée; heay, e.qg.:

20.Thus when someone hears of the death of somegnarthelose to the reaction is,
‘But it can't be true.(BNC)

- process of cognitiortlfink; know; e.qg.:
21. All she thinks about is being happy — and that redaving the things she thinks
will make her happyBNC)
- process of affectivitylike; fear); e.g.:

22.She likes making mincemeat of new writé@BNC)

Morley (2000) provides the information that mergedcess verbs are not only emotion
verbs but here also belong some verbs which havengraning of thinking or the meaning of
having or feeling some kind of sense.

Going deeper into analysis of our research we srallyze these processes presented
by Morley (2000:95). This analysis is given below.

10



IVV. Classification of English mental verbs

4.1. Process of perception

Verbs that belong to this group express the prooéssensing something. They are
related to the five human sensgigiht, touch, taste, smefindhearing(Valeika 1998).
Verbs which express the process of perceptionharéotlowing:
behold, dab, espy, examine, eye, feel, find, ggake, glare, glimpse, gloat,
glower, gaze, handle, hear, hearken, introspeatigitate, keek, leer, lip, listen, look,
mishear, note down, nose, observe, ogle, outwatatrhear, palpate, perceive, rehear,
see, smell, snuff, sound, stare, supervise, tedmjiew, tig, tip, toe, touch, trace, travel,

twig, watch, witness.

Usually these verbs tend to be stative but somstithey might express a dynamic

situation. This may especially be shown by the séslenandwatch e.g.:

23.Are you listening to me?
24.I'm just watching televisior(Valeika 1998:41)

Rogers (1971: 206) in Helle (2006: 4) providesittiermation that the perception verbs
may be further subdivided into the following thrgeoups i.e. cognitive, active, and

descriptive verbs.

4.1.1. Cognitive verbs.

These verbs seldom express a progressive acti@nthery do not express a motion
towards completion. What is more, these verbs daempress imperative case. Rogers
(1971:206) in Helle (2006:4) states that “all cdiyei verbs of perception mean the same
thing, except for the fact that they represent ggtion of different kinds of sense-data”.
When the verbs of this subgroup appear in the seatghe experiencer usually is given as
the subject of the sentence. Cognitive verbs ardéaltowing:

Feel, hear, mishear, overhear, perceive, reheas, smell, sound, tasfe.

Cognitive verbs may express all five senses. E.g.:

2 Macmilan English Dictionary. 2002; Oxford Dictiatyeof English. 2005
¥ Macmilan English Dictionary. 2002; Oxford Dictiatyeof English. 2005
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25. Peter sees the birds.

26.Peter hears the birds.

27.Peter feels a stone in his shoe.

28.Peter smells smoke in his room

29. Peters tastes garlic in the foo(Helle 2006:4)

4.1.2. Active verbs.

These verbs are the opposite of the cognitive va@rbey may occur in the progressive
action and they also may express the imperative. Cese subject of the sentences with the
active verbs is angent(Helle 2006:5). It could be said that the subfcthe sentence is the
experiencer as in the sentences with the cogniterbs but the difference appears in the
semantic meaning of the verb. In order to illugtthis, two examples are given below:

30. Peter sees the bird@elle 2006:4)
31.Peter looks at the birdgibid, 5)

In the example 30 the verb ‘sees’ expresses theningpdhat the experiencer ‘Peter’
sees the birds without any attempt. The experiedoes not make any effort in order to see
the birds. While in the following example the véltioks at’ expresses the meaning that the
experiencer does make a particular attempt in dodsee the birds.

Having explained what active verbs as the subgawyerbs of perception are, we may
list them from the list of the verbs of processpefception given above (see p.11). These
verbs are the following:

behold, dab, espy, examine, eye, feel, find, ggake, glare, glimpse, gloat,
glower, gaze, handle, hearken, introspect, invigilkeek, leer, lip, listen, look, note
down, nose, observe, ogle, outwatch, palpate, seell, snuff, stare, supervise,
teleview, taste, tig, tip, toe, touch, trace, triateig, watch, witness
Helle (2006:5) presents the examples of active svddy all five senses. These are the

following:

32.Peter looks at the birds.

33. Peter listens to the birds.

34.Peter feels the cloth

35. Peter smells the smoke in the room.
36. Peter tastes the food.

12



4.1.3. Descriptive verbs.

“Descriptive perception verbs <...> are verbal @tdi which are clearly the result of a
state of using a certain sense” (Helle 2006:6). s€hgerbs have an exclusive feature:
according to Helle (2006) they do not occur witlvextbs but they are followed by adjectives.
However, there is only a small number of verbs Wwhiould be included in this subgroup.
These verbs ardook, sound, feel, smell, tast&s it can be seen, the verbs of this subclass
may also denote all the human senses. E.g.:

37.Peter looks happy.

38. Peter sounds happy.

39.The cloth felt soft.

40. Peter smells of smoke.

41.The food tastes good. (Helle 2006:6)

As it can be seen from the examples given abows®ine cases the usage of verbs of
this subclass may allow the subjectivization. Tisislearly seen in the examples 39 and 41. In
these sentences the phenomenon is raised in tlt@opas the subject of the sentence and
thus the experiencer in these sentences ought to tee position of an object but in these
sentences it is omitted since it is clearly known & reader who experiences a particular

sense.

4.2.Process of cognition

According to Valeika (1998:43) the verbs which Iogjoto this group express the
process “of knowing in the broadest sense”. Verbschv express the process of cognition
have been taken according to their dictionary nregsmand they are the following:

Apprehend, awake, bandy (about), believe, besathirk, blueprint, bottom,
brood, calculate, catch (on), choose, chop, clemdgnize, compass, comprehend, compute,
con, conceive, concentrate, conjecture, considentemplate, contrive, cotton (on), dabble,
dawn, deem, deliberate, depicture, descant, dedgignjse, dig, digest, dream, envisage,
evanesce, excogitate, fabricate, fib, find, follofaresee, forget, gather (from), get, grasp,
grip, guess, glimpse, gut, hall, have, hapgage, imagine, impeach, imply, import, incubate,
interpret, invent, know, make, latch (on)light, memeditate, memorize, meseems/methinks,
mind, misapprehend, miscomprehend, misconceiveiakais misunderstand, mull, muse,

opine, outsmart, penetrate, perceive, perpend,opbjphize, pick (out), ponder, pretend,

13



prophesy, read, realize, recite, recognize, reat)leelate, repose, retain, retrace, rumble,
savvy, see, seize, speculate, suppose, suss,isgjlldgke, think, translate, treat, twig,
undeceive, understand, unlearn, unlive, unravelualize, wake, weary (for), ween, weigh,

whiffle, will, whimple, wise, wit, wonder, work gyuvorm, wrongd’

Nevertheless there is very little data about thdvef the process of cognition, some
classifications of these verbs still can be doreitAvas stated above, verbs which belong to
the mental process usually are the stative onesgth@ome of them still may occur in a
dynamic situation and they may contain a continustascture. According to the examples
found in British National Corpus, we may pick ohetverbs which may occur in a dynamic
situation from the list of verbs of cognition givabove. These verbs create a situation where
the experiencer makes a particular action i.eetperiencer makes some effort and the action
Is not spontaneous. These verbs are the following:

bandy (about), brood, comprehend, con, conceiveicamtrate, consider,
contemplate, cram, dabble, deliberate, design,s#evdream, envisage, fabricate, fib, forget,
hope, imagine, incubate, invent, meditate, merapnaull (over), muse, ponder, pretend,

prophesy, recollect, speculate, suss, think, vizeaWill, wonderE.qg.:

42.And while Fabia wagomprehending that here was a flirt of the first water, he
was asking, ‘But perhaps, despite your business, gepu are on holiday in my
country’ BNC).

43.Mick was short of them and | wediberating whether to get them for him
(BNC).

44.What he wagnvisaging may even be compared with a modern community

centre with craft centres and other ameni(BsIC).

4.3. Process of affectivity

Citing Valeika (1998) “processes of affectivity aealized by such verbs &ke, love,
enjoy, please, delight, dislike, distress, hateéeste wantetc” i.e. all the emotion verbs fall
under this category of processes. Thus it becorneas that all the emotion verbs belong to
this subgroup. So it is worth analyzing deeper \tbebs which fall under the category of

emotion verbs.

4 Macmilan English Dictionary. 2002; Oxford Dictiayeof English. 2005
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V. Emotion verbs

Emotion verbs are “a sub-class of the verbs of gpsitional attitude” <...> Most of

them fall under the category of “Psych-verbs” (\weob psychological state)” (Athanasiadaou,

Tabakowska, 1998:409).

It is quite difficult to talk about emotion verb&dause various authors and linguists
consider and put the same verb under the differatgigories. So in this part of the research

we shall make the overview and the analysis onméngs how emotion verbs are divided by

different linguists.

To begin with, Valeika and Buitkien2003) show (in their work) that verbs expressing

a particular emotion may be found in the grouptativeverbs and they are put into the sub-

class ofstative verbs which is callectognitive verbs e.g.like, love, hate(lbid). More

examples ofstative verbs showing cognition are in Table 4 presentebbvb (verbs are

divided into groups of positive, negative, and oftbpositive and negative meaning)

Positive meaning

Negative meaning

Both positive and negativ

meanings

Adore,

impress, like, love, pleas

desire,

satisfy, want, wish, etc.

forgive

'Abhor, detest, dislike, doul

hate, mind, etc.

tAstonish, feel, etc.

Table 4. Stative verbs

Another linguist Iwata (2008) gives the compariswinverb classifications of two

linguists (Levin (1993) and Pinker (1989). Let akd a look and analyze the classification of

verbs according to Pinker (1989). This linguisttiaiguishes the following classes of verbs:

- pour-classe.qg.dribble, drip, drizzle, dump, pour, shake, spitt.g

- coil-classe.qg.coil, spin, twirl, twist, wind, etc.;

- emit-classe.g.emit, excrete, expel, secrete, spew, vomit.;

- cover-classe.g.deluge, douse, flood, bandage, cover, face, pdate,@tc;

- stud-classe.g.bombard, blot, riddle, splotch, spot, stud,.gtc

- saturate-classe.qg. interlace, interleave, lard, ripple, vein, drendnfuse, saturate,

etc.;

- adorn-classe.g. adorn, burden, durty, emblazon, enrich, garnisktteti ornament,

etc;

® http://grammar.ccc.commnet.edu/grammar/progredsiveaccessed on December 12, 2009



- bind-classe.g block, plug, stop up, lash, rope, effwata, 2008:65-66)

The difference between the classification of vedbsthe two linguists (Levin and
Pinker) is that Levin (1989) distinguishes a claEgmotion verbs. Levin’s classification of

emotion verbs is given below and according to thesification this research will be carried

on.

5.1. Emotion verbs according to Beth Levin

This author (Levin) puts the emotion verbs into tetegory of “psych verbs”.
However, looking from the syntactic point of viewe may find the two major differences
that the emotion verbs possess i.e. the experienagrgo in the sentence as Hubjector as
theobject According to the experiencer’s syntactic positiothe sentence, emotion verbs, as
Levin (1989) presents, can be divided in the waytlas members of two classeadmire
verbs; amuse verbsre transitive verbs, and the members of otherdlassesrarvel verbs,
appeal verbp are intransitive verbs taking prepositional plrasomplements” (Levin,
1989:189).

5.1.1. Amuse verbs

In her book Levin gives a great amount of verbs ligdong to the class @museverbs.
We shall divide the given verbs into verbs as oo
e Verbs that have positive meaning;
e Verbs that have negative meaning;
e Verbs that have both positive and negative possitdanings according to the context
where they occur.

Verbs that havepositive meaning are as followsamuse, appease, assuage, awe,
beguile, bewitch, calm, captivate, charm, cheemiwost, console, content, delight, elate,
embolden, enchant, encourage, engage, engrosgheani, enliven, enrapture, entertain,
enthrall, enthuse, entice, entrance, exhilaratsciiaate, flatter, galvanize, gladden, gratify,
hearten, hypnotize, impress, inspire, interestrigae, invigorate, jollify, lull, mesmerize,
mollify, move, pacify, placate, please, reassuedresh, relax, relieve, revitalize, satisfy,
sober, solace, sooth, spellbind, stimulate, striké]e, transport, uplift, wow.

Some examples are given below in order to shewfage of these words in the sentence.

® Levin, B. 1989English Verb Classes and Alternations. Preliminenyestigation Chicago
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45.This sodelighted the King that he asked the University to make &iMoctor of
Divinity, (BNC).

46.1t's good togladden the eye with a dish full of coloiBNC).

Verbs that havenegative meaning are thesabash, afflict, affront, aggravate, agonize,
alarm, alienate, anger, annoy, antagonize, apgdffle, bewilder, boggle, bore, bother, bug,
chagrin, concern, confuse, cow, crush, cut, dadeject, demolish, demoralize, depress,
devastate, disappoint, disarm, discombobulate, odigit, disconcert, discompose,
discourage, disgrace, disgruntle, disgust, dishemrtdisillusion, dismay, dispirit, displease,
disquiet, dissatisfy, distract, distress, distuembarrass, enrage, exasperate, exhaust, floor,
fluster, frighten, frustrate, gall, grieve, harasbaunt, horrify, humble, humiliate, hurt,
incense, infuriate, insult, intimidate, irk, irrit@, jar, jolt, madden, miff, mortify, muddle,
mystify, nauseate, nettle, numb, obsess, offertithgmy pain, peeve, perplex, perturb, pique,
plague, preoccupy, provoke, puzzle, rankle, repepulse, revolt, rile, ruffle, sadden,
scandalize, scare, shake, shame, shock, sickeok sgtagger, startle, sting, stump, tantalize,
tease, terrify, terrorize, threaten, tire, tormemtouble, try, unnerve, unsettle, upset, vex,
weary, worry, wound.

Some examples are given below in order to showudage of these words in the

sentence.

47.Dinner wouldannoy Gina even more than te@BNC)

48.But why were they so eagerdiscourage visitors?(BNC).

Verbs that haveboth positive and negative possible meanings aféect, agitate,
amaze, arouse, astonish, astound, chill, confowrmhvince, daze, dazzle, dumbfound,
electrify, excite, faze, flabbergast, intoxicateevhelm, stir, stun, stupefy, surprise, tempt,
thrill, throw, titillate, and touch.

Some examples of these verbs are presented above:

49.1 suppose the main reason was that | waassonished to find that they existed at
all, (BNC).
50.When some rare Northern bird like the pine groshisaseen thus far south in the

winter, he does not suggest poverty, darzdes us with his beautyf{BNC).

" Levin, B. 1989English Verb Classes and Alternations. Preliminanyestigation Chicago
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51.“The ideaexcites me but it scares me t00," she confesg{8)C).

As it can be seen from the examples given aboléhalamuseverbs shift the
experiencer to the position of an object of a sergehus allowing for the subjectivizatiojn to

appear.

5.1.2. Admire verbs

Admireverbs as it can be seen in Figure 1 (see p.19Yyamsitive verbs and as used in
the sentence the experiencer takes the role objgu Levin grouped these verbs into two
groups positive and negative (as we have donetivitlamuse verbs).

Verbs that havepositive meaning:admire, adore, appreciate, cherish, enjoy, esteem,
exalt, fancy, favor, idolize, like, love, miss zgrirespect, relish, revere, savor, stand, support,

tolerate, treasure, trust, value, venerate, worghgvin, 1989:191). E.qg.:

52.She never pressed him anddppreciated that.

53.He could think of nowhere he would rather be thahane, with people he knew
andtrusted, in a place without secret8NC)

54."If anyoneloves Me, he will keep My word; and My Father willve him, and We
will come to him and make Our home with fim.

55.He who does ndbve Me does not keep My words; and the word whichhgar is
not Mine but the Father's who sent M€lIbid)

As it can be seen, in this class we have some wldisare most well known verbs
which express emotion i.kke, love, enjoyetc.

Verbs that havenegative meaning:abhor, deplore, despise, detest, disdain, dislike,
distrust, dread, envy, execrate, fear, hate, lamleatthe, mourn, pity, regret, resefitevin,
1989:191). E.g.:

56. TheLord detests differing weights, and dishonest scales do naagsehinT

57.He hated them before the waand hehates them now with a depth you gentlemen
here would find hard to understan@NC)

58. She has youth, she has confidence retpests nothing (BNC)

8 http://www.biblestudytools.com/csb/john/14-23.hmaktessed on April 25, 2010
® http://niv.scripturetext.com/proverbs/20.htm asesson April 25, 2010
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The given examples confirm Levin's (1989) stateintkat theadmireverbs form the

situation where the experiencer of a sentencevengas the subject of a sentence.

5.1.3. Marvel verbs

According to Levin (1989) verbs which belong to tbkass of marvel verbs are
intransitive and the experiencer takes a positioa subject of a sentence. Levin (1989) has
classified these verbs according to the prepostitrey take. But in this research we are
going to classify them as the previous verbs hasenbclassified i.e. according to their
meaning.

Verbs that hav@ositive meaning:ache from, approve of, bask in, cheer at, delight i
enthuse at, enthuse over, exult at, exult in, eoudt, feel for, gladden at, glory in, groove on,
gush over, luxuriate in, marvel at, moon over, raver, rejoice about, rejoice at, rejoice in,

rejoice over, revel in, rhapsodize about, thril| wallow inX° E.g.:

59.Love does not insist on its own way; it is nottable or resentful; it does not
rejoice at wrong, but rejoices in the rigfBNC).

60.They bothenthused over my new look and | became weepy and wailed that |
couldn't keep thefBNC).

Verbs that havenegative meaning:cry for, beware of, bleed fpbother about, care
about, cringe at, despair of, disapprove of, fear, fret about, fret over, fume at, grieve for,
hurt from, madden at, mind about, moon about, mdarnmourn over, obsess over, puzzle
over, rage about, rage at, sadden at, sicken akesi of, sorrow over, suffer from, tire of,

weary of, weep for, worry about, worry oVeiE.g.:

61.When your whole sogtied for a priest(BNC).

62.Indeed, | have made her immortal: my old friendl\Shakespeare wrote a play
about a Danish prince called Hamlet wimoons about the stage wondering
whether he should kill his murderous mot(BNC).

63.The poor centipedeorried over the answer until he had a nervous breakdown
and lost the ability to walk naturalBNC).

9 evin, B. 1989English Verb Classes and Alternations. Preliminknyestigation Chicago
1 Levin, B. 1989English Verb Classes and Alternations. Preliminknyestigation Chicago
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Verbs that havéoth positive and negativepossible meanings areare for,gloat over,

react to, swoon at, thrill at, wonder dt,evin, 1989:192,193). E.g.:

64.The picture forces the viewer wonder at the subject of the crowd's attention
(BNC).

65.Pauline wrote ‘| washrilled at how quickly and easily the inches melted away,
(BNC).

The example omarvel verbs given above shows that verbs of this sulfas Levin

(1989) stated) make the experiencer act as a sudfjacsentence.

5.1.4. Appeal verbs

Appealverbs as well as thmarvelverbs are intransitive verbs but the experiencex of
particular emotion is expressed as the object. blare Levin has grouped verbs of this class
the same amarvelverbs — according to the preposition they take.\Baitput our interest in
the meaning of the verbs.

Verbs that haveositive meaningappeal to, matter to.

Verbs that haveegative meaning:niggle at, grate on, jar on(Levin, 1989:192,193).
E.g.:

66.Kathie is all Nell has got, we've been told thigesal times; heappeals to Nell as
the mother of their only child, not to cause hetdave home(positive meaning),
(BNC).

67.He had lost many of the people whattered to him, and he was unsure of himself
and his abilities(positive meaning), (BNC).

68.The thin manniggled at him like a flea in the hide of a rhinocerogegative
meaning), (BNC).

69.We are not sure that Latimer's and Ridley's sermeosld notjar on modern

refinement quite as much (negative meaning), (BNC).

Having discussed all four sub-classes of psychsvarto which the emotion verbs are
divided according to Levin (1989) we shall havemind that there are some more emotion
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verbs which this linguist puts under two other skssi.e. verbs of desire (desire verbs) and

judgment verb. Now we shall analyze them in a b&gkr way.

5.1.5. Desire verbs

The author has divided the verbs of this class inm groups -want verbs andong
verbs. (Levin, 1989:194).
Want verbs:“covet, crave, desire, fancy, need, want”.
Long verbs:ache for, crave for, dangle after, fall for, hankaiter, hanker for, hope for,
hunger for, itch for, long for, lust after, lustrfgine for, pray for, thirst after, thirst for, &
for, yearn after, yearn foLevin, 1989:194,195FE.q.:

70.To combine forces made supreme sense to him, anchohe absurd the reality
seemed, the more deeplydesired it. (want verb), (BNC).

71.He's perfectly entitled to come here but not to effrwith anything héancies and
sell it. (want verb), (BNC).

72.Performers also crave for powgtong verb), (BNC).

73.Blessed are those who hunger ahitst for righteousnes¥ (long verb)

According to this division we can state that thant verbs are transitive and tteng
verbs are intransitive. What is more, the givenngxa of the usage afesireverbs express

the idea that the experiencer in these cases aithe subject of the sentence.

5.1.6. Judgment verbs

According to Levin (1989), these verbs are dividetb positive and negative
according to their meaning. And also it can be Haad they are all transitive verbs.

Verbs that havepositive meaning: acclaim, applaud, bless, celebrate, commend,
compensate, compliment, congratulate, eulogizejsexcextol, felicitate, forgive, greet, hail,
honor, laud, pardon, praise, recompense, remunernapay, reward, salute, thank, toast,
welcome.”(Levin, 1989:195). E.qg.:

74.1 had also justomplimented her on her dres{BNC).

75.'Jesusforgives you,’ said someone over to my |¢BNC).

12 http://bible.cc/matthew/5-6.htm accessed on A8l 2010
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76.“ Pardon all my past transgressions,
Give me strength for days to come;
Guide and guard me with Thy blessing
Till Thy angels bid me hontie(Dickens)*

Verbs that havanegative meaning:“abuse, backbite, calumniate, castigate, censure,

chasten, chastise, chide, condemn, criticize, dedefame, denigrate, denounce, deride,

disparage, fault, fine, impeach, insult, lambasbtalign, mock, revile, ridicule, scold, scorn,

shame, snub, upbraid, victimize, vilifievin, 1989:195). E.qg.:

77.But Moscow has consistentlgisparaged any initiatives for the formal
neutralisation of the countryBNC).

78.1n 1900 a dispute arose because it was said thafldf Vale Railway Company
hadvictimized a trade unionist who led a wage demaf®N\C).

79.The horror of bachelorhood whiadondemns you to arid thought for ever, and the

horror of marriage, whicltondemns you to lies and hypocrisy for evéBNC)

Having analyzed this, a figure which shows the whadassification of the mental verbs
is made and presented in the next page.

13 http://www.poetry-online.org/dickens_charles_aldihymn.htm; access time: October 25,2010
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Mental verbs

4(“09%‘

Process of perception 4 Process of affectivity
cognitive active descriptive stative dynamic emotion/ psychological ver
experien- || experien- experien- experien- || experien- transitive intransitive
ceristhe || cer/agent cer is the cer is the cer is the
subject is the subject/ subject subject

subject object / \A Z\
admire amuse || marve appeal
experien- [ | experien- || experien- || experien-
cer is the ceristhe || ceristhe|| ceristhe
subject object subject object

Figure 1: classification of mental process verbs

VI. Mental verbs in Dreiser’s novel Jennie Gerhardt

In order to analyze the frequency of the usageaital verbs it was worth reviewing at
least one novel written in the English language. thes investigation one of the Dreiser’s
novels titled “Jennie Gerhardt” was chosen. The talemerbs used in this novel were
analyzed in the way they were classified aboveuttiolg the frequency of the occurrences of
the subjectivization. In order to make this invgation the statistical method was used to
show the relative frequency of the usage of mergdis in Dreiser's novdennie Gerhardt

Moreover, a special computer program “CONCORD” waed. The selected verbs
were calculated and divided into the subgroups @ftad verbs as they were given previously.
And having calculated the frequency of these mewtabs some figures were drawn and
provided together with the description. Having démis, it was found out how many mental
verbs the author used, of what type they were veémether they were simpler, casual verbs or

more exaggerate mental verbs were used.
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As it was mentioned above the process of percepifothe mental verbs had three
subgroups i.e. cognitive, active, and descriptigehs. The frequency of the verbs used in the

novel from these three subgroups was given below.

6.1. Cognitive verbs

Cognitive verbs
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M experiencer is object

hear overhear see sound

Figure 2. Frequency afognitive verbs.

Collected data about the frequency of cognitivdogdrvhich is the subclass of verbs of
perception) used in the novel was presented inr€iguAs it could be seen, not all the verbs
of this subgroup were used. Verbs which were netusere the followingfeel, mishear,
perceive, rehear, smelgndtaste.Figure 2 also provided the information that thebveee
possessed the leading position according to thguémcy. It was used even for 182 times.
Although it has been mentioned that cognitive veabgshe subgroup of verbs of perception
usually form the deep structure of a sentence envilay that the experiencer acts as the
subject of a sentence, in the novel the case ofestiNazation appeared and thus the

experiencer was shifted to the position of an dlije® sentences of a novel. E.g.:

80. Jennie waseen wearing the gold watch.
81.At times he waseen driving with her by people who knew him in a sb@ad
commercial way.

82.0nly he had beeseen in other cities, in times past, with this same \w&@om

As it could be seen from Figure 2 the védmar was used in the novel even for almost
three times less than the vasbe The verbhear was used 73 times. The other two verbs of
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this subgroup used in the novel were the warerhearand the verlsound The verboverhear

was used foP times; the verlsoundwas used for 9 times.

6.2. Active verbs

Active verbs
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Figure 3. Frequency ddctive verbs

In Figure 3 the frequency of active verbs which evér the subgroup of verbs of
perception was presented. Comparing with the nurabdifferent words which belonged to
this group and which were presented above in teerétical part it could be clearly seen that
the author used only a small number of verbs & ¢lioup in his novel. The other verbs as
behold, dab, espy, gawk, glare, glimpse, handlagilate, keek, etovere not used. Figure 3
also provided the information that the leading vefithis group was the vetbok which was
used even for 132 times. The least used verb &kotg the verbs which were not used) was
the verbeye. It was used just once. The example sentences takem the novel and

containing the verbs from figure 3 were presentldw.

83.  Lestereyed him without a change of expression.

84.  Gerhardtlistened, and the meaning in his voice interpreted its&frgy enough.

85. " The clerklooked at her, and again recognized that absolute warg wetten all
over her anxious face.

86. Hetouched the little bell at its throat, while Jennie stotigere, unable to speak.

The small number of sentences contained the vedsepted in Figure 3, however, the

experiencer in some of these sentences becaméjinet.oThe frequency of such cases was

marked in red colour in Figure 3. The examplesuchssentences were presented below.
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87. Kane,” she would say to Jennie when she foundwaching helplessly at the
bedside or wandering to and fro, wondering whad®o

88. It touched the heart of the innocent working-girl with hogder hers were the
years, and poverty could not as yet fill her yoamgd with cares.

89. A girl who carries washing must expect criticismaifything not befitting her
station isobserved in her apparel.

90. Religion was not a thing of mere words or of instirey ideas to béstened to on
Sunday, but a strong, vital expression of the Rwvill handed down from a time

when men were in personal contact with God.

6.3. Descriptive verbs

descriptive verbs
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Figure 4. Frequency of descriptive verbs

Figure 4 presented above showed the frequencyeo$ubgroup of verbs of process of
perception — the descriptive verbs. Neverthelelss, subgroup possessed a quite small
number of verbs; verbs of this subgroup had theageeusage. The most frequently used verb
of this subgroup was the veféel. The author used particularly this verb for 63 m&wo
verbs of this subgroup were not used at all inninel i.e. the verbsmellandtaste.The verb
hearwas used only one time and the vistenin this case was used two times. According to
the examples gathered, it could be said that tperencer in sentences which contained this
kind of verbs went only as the subject. The exangaetences which contain the verbs

presented in Figure 4 were given below.

91. Shelooked so weak and helpless that Jennie could hardlyasoriterself
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92.  Far off the notes wersounding gently, and nature, now that she listened, seemed
to have paused also.

93. Jenniefdt sorry to think that her father might die, but skhas pleased to think
that if he must it was going to be under such cotafte circumstances.

94.  "Since | had the fever | donhear good.

6.4. Verbs of the process of cognition

As it was mentioned in the theoretical part, vasbshe process of cognition could be
stative and dynamic. So the frequency of the oetwwes of such verbs was also presented in
such a way i.e. stative verbs of the process ohitiog were separated from the dynamic

verbs of the process of cognition.

6.4.1. Sative verbs

Stative verbs
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M experiencer is subject
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Figure 5. Frequency of stative verbs

Figure 5 presented above was organized a bit diitgr since there were too many
verbs in this subgroup to show them all. Nevergleit provided some productive
information as well. Firstly, Figure 5 did not caimt verbs of this subgroup which were not
mentioned in the novel. The total number of the used stative verbs was 64. This number
includes the verbs such aapprehend, awake, besot, bethimfueprint, calculate, chop,

clench, cognize, compass, compute, conjecture rigentdepicture, evanesce, excogitate,
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image, impeach, etés it could be seen from Figure 5, there were figebs used once in the
novel in the sentences where the experiencer vgabjact. These verbs were the following:
descant, interpret, relate, wiandwrong. There were also five verbs which were used once
but the experiencer in the sentences marked thectb]hese verbs weretawn, deem,
perceive, supposandguessin the novel the author used three verbs for twees and three
verbs for three times in the sentences where expeai was the subject of a sentence. These
verbs were such aforesee, seizgndwork out(used for two times)get, retain,and grasp
(used for three times). Figure 5 showed that twmivavere used for four, five and for six
times where the experiencer was the subject ohtesee. These are the followinghoose
and take —four times;mind andweigh —five times;deemandhave— six times. Even nine
verbs of this subgroup were used by the authohenniovel for more than 10 times but less
than 100 times in the sentences where the experieves also a subject. These verbs are the
following: believe -51 time,make —24 timesmean 29 times suppose 25 times guess —

18 times see 59 times find —22 times treat —10 times understand 60 times Finally,

only one verb of this subgroup was used for moaa thOO times in the sentences where the
experiencer expressed a subject of a sentencevétiswasknowand it was used even for
457 times.

There were some verbs used in the novel in theeseaes where the experiencer
expressed the object of a sentence. These verles thverfollowing:seeused three times;
understand -used for four times; verbgeighandknowused for five times.

The example sentences taken from the novel whicttagcted the verbs mentioned
above were presented below. E.g.:

The experiencer acted as the subject of a sentence:

95. Hebelieved there was a hell, and that people who sinned wgalthere.

96. He knew that the issue of taking her, even as his wifes made difficult by the
senseless opposition of her father.

97. He had been meditating whether anything more cbeldlone for Jennie, but he
could notmake up his mind about it.

98. " Jennie did not quiteggrasp what he was talking about, but she knew it mdaat t
he was not entirely satisfied with himself and s@sy for her.

99.  Stover, for she hadeemed it best to abandon the name of Kane.

The expriencer acted as the object of a sentence:

28



100. His place in the world was better than hers, yelaitned on him after a time that
there might have been something in her point afvie

101. Just let m&now, and I'll help you.

102. He felt exceedingly young as he talked to this gimd he often wondered whether
it were not possible for her fmerceive and appreciate him on his youthful side.

103. Jennie hesitated about communicating with Lestdr wassupposed to be in
New York; the papers had said that he intendeghéma the winter there.

104. “Let me see,” he repeated, opening and closing drawer afteawler of the
massive black-walnut bureau.

105. 1 could make heunderstand.

106. That which worried Jennie most, and there were nthimgs whichweighed upon
her sensitive soul, was the outcome of her owrHif®t so much for herself as for

her baby and the family.

6.4.2. Dynamic verbs

dynamicverbs
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Figure 6. Frequency of dynamic verbs.

Figure 6 provided the information of the dynamiabgeof the process of cognition.
Firstly, it was worth mentioning that there were \&&bs of this subgroup which were not
used in the novel. These verbs were as followbandy (about), comprehend, concentrate,
cram, dabble, design, devise, envisage, fabriddigincubate, invent, etd.ooking at Figure
6 given above, it could be seen that there wasven® which was used four times, one verb

used five times, one verb used eight times andvene which was used for more than 100
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times in the sentences where the experiencer veasutbject of a sentence. These verbs were
the following: meditate — 4imes dream -5 times imagine —8 times andthink —used 439
times While analyzing the frequency of the dynamic vedbsghe process of cognition it
became clear that there were two verbs which weee only one time, two verbs which were
used three times and also two verbs used six timéise sentences where the experiencer
took the position of a subject of a sentence. Thesas were such asonceiveanddeliberate

— used onceponderand speculate- used three timegontemplateand pretend— used six
times. Moreover, Figure 6 provided the informatibyat there were 6 verbs of this group
which were used by the author in the novel for nmtbesn 10 times but less than 100 times in
the sentences where the experiencer was a suljextsentence. These verbs were the
following: brood— 15 timesgonsider— 21 timesforget— 17 timeshope— 41 timewill — 21
time; wonder— 35 times.

Talking about the sentences where the experieneeotdd the object of a sentence,
Figure 6 showed that there was one verb used iiwestin such sentences. This verb was
think. It could be also seen that there were two verbd irssuch sentences only once. These
verbs werelreamandhope.

Example sentences with the verbs mentioned above gieen below. E.g.:

The experiencer was expressed as the subjecterftarse:

107. Lester wasbrooding over the history of Egypt, its successive tidesvaves of
rather weak-bodied people; the thin, narrow stripsoil along either side of the
Nile, <...>

108. He could not helpconsidering it from the standpoint of a grandparent,
particularly since it was a human being possessetisoul.

109. Hepondered over the situation, and hearing that a manufaetgrboom was on in
Cleveland, he thought it might be wise to try bisklthere.

110. He had beemvondering where Letty was and how near her actual arrivagimibe

when he was seized with a tremendous paroxysmirof pa

The experiencer was expressed as the object oftarse:

111. Despite his Lutheran upbringing, the practice ofdmme in a large and kindly
way had led him to the conclusion that there arearibings in heaven and earth
than are dreamed of in our philosophies and in our small neighboawb

relationships.
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112. “Let ushope she proves worthy of all that has been done today.
113. *“The leaves coming down make thenk | am never going to get well.
114. It set himthinking.

6.5. Amuse verbs

As we mentioned previouslgmuseverbs were divided into three subgroupssitive,
negative and the ones which hdabth positive and negative meaning according to the
context. First of all, we should analyze the fragueof the usage aimuseverbs which had

the positive meaning.

Positive amuse verbs
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Figure 7. Frequency of positianuse verbs

In the bar chart given above the frequencrmiuseverbs which had positive meaning
was shown. First of all, as it was mentioned presig, all the amuse verbs allowed the
possibility for the subjectivization to appear. Theas why there are no sentences which
possessed the verbs of this subgroup where therierper would act as the subject of a
sentence. Moreover, as it could be clearly seemthprity of verbs were not used in the
novel by the author. This group includegipease, assuage, beguile, bewitch, calm, captivate
content, elate, enchant, engross, enliven, enthelthuse, entice, exhilarate, galvanize,
gladden, hypnotize, intrigue, invigorate, jolliffull, mesmerize, mollify, pacify, placate,
reassure, refresh, revitalize, sober, solace, bpadl, stimulate, tickle, uplift, wowowever,
it could be mentioned that some of these wordsghauere not used as the verbs, still some
of them were used as other parts of speech e.quter did not use the verb d¢almbut he

used the adjectivealm for nine times. Another example could be given vitile verbto
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sober.Though this verb was not used in the novel butaimhor used this word once as an
adjective, a noun, and an adverb.

Looking at the bar chart given above it could bensthat eight verbs were used for one
time in the novel. These verbs were the followinlgarm, embolden, enlighten, enrapture,

entrance, gratify, hearten, sooth.g.:

115. Gerhardt had not thought this would be left to Hrrt neecemboldened her.

116. The one polished, sympathetic, philosophic—schaoledl the niceties of polite
society, and with the means ftpatify her every wish; the other natural,
sympathetic, emotional with no schooling in the svafypolite society, but with a
feeling for the beauty of life and the lovely tleng human relationship which
made her beyond any question an exceptional woman.

117. Whenever his conscience pricked him too keenlydwddwendeavour tdearten

himself with his pet phrase, “All in a lifetime.

What was more, talking about the vetiarm, it could be said that the author used this
verb only once, though this word was used twicéhasnoun and even twenty five times it
was used as the adjectigiearming.

Analyzing Figure 7 further, it could be seen tHatvven verbs were used for two times in
the novel. These verbs ammuse, awe, cheer, comfort, encourage, flatteryess inspire,

relax, satisfy, transport.g.:

118. Nagged to desperation by his thoughts, Brandett fiatked to her toamuse
himself; but soon his distress imperceptibly tdaihf; he found himself actually
smiling.

119. Finally, heflattered himself that he had a grasp upon a right methotivaig, a
method which was nothing more than a quiet accegtat social conditions as
they were, tempered by a little personal judgmentaathe right and wrong of
individual conduct.

120. The thoughtomforted her; she fed upon it in her hours of secret lameds.

Looking further, there were three verbs which wesed for three timescg¢nsole,
entertain, fascinafe one verb used for four timeeeljeve), one verb was used for six times

(strike), three verbs used for seven timdslight, engage, moyend there were two verbs
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which were used by the author in the novel evemrfore than ten times i.e. the veniberest

used for twelve times and the vgrleasewas used even for eighteen times. E.g.:

121. “I'll have to do it shortly,” she thought, andonsoled herself with the idea that
she would surely find courage before long.

122. Several times the physician administered cocairtle avneedle in order toelieve
him of useless pain.

123. Now they would have another club with whiclsttoke him and her.

124. Olsen, always taking with her toys, candy, or whatecame into her mind as
being likely tanterest and please the child.

125. Her delight touched anpleased him immensely.

Having Figure 7 i.e. thamuseverbs ofpositive meaning used in the Dreiser’'s novel
discussed, further thamuseverbs havingnegative meaning would be reviewed. The bar
chart showing the frequency of tlaeuseverbs havinghegative meaning and which were
used in the novel was given below. Here also &luérbs of this subgroup used allowed the

process of subjectivization.

Negative amuse verbs

90
80 -
70
60
50 +
40
30 - M experiencer is object
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Number of verbs
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Figure 8. Frequency of negatiaenuse verbs

As it could be seen from the bar chart presentenyebthe great majority cimuse
verbs withnegative meaning were not used in the novel by the authbe fiot used verbs
were the following:abash, aggravate, agonize, alarm, alienate, appb#wilder, bug,
chagrin, cow, daunt, demolish, demoralize, disadispirit, enrage, harass, infuriate, irk,

madden, nauseate, peeve, plague, provoke, stimgfyteunsettle, wex, etcHowever,
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similarly to theamuseverbs which hagbositive meaning there were some words which were
made by using the same root of the word but theyewsed in different parts of speech e.g.
the wordfloor was not used by the author as the verb but itusas in the novel as the noun
even for 33 times.

What was more, there were mamuseverbs ofnegative meaning used once in the
novel than there wer@museverbs ofpositive meaning used also once. These verbs were the
following: annoy, concern, confuse, crush, discompose, diageurdisgust, dishearten,
dismay, displease, distract, distress, embarrasgisa@st, horrify, insult, numb, outrage, pain,

puzzle, shake, shame, sicken, stagger, wdtugd.

126. His actiondiscomposed her.

127. Above all, she wadismayed to think of its effect upon Lester.

128. His generosityshamed them for the moment; they even tentatively invited to
come and live with them, but this he would not do.

129. Sebastian came, but it was with a blow wtsigggered his adversary.

The bar chart presented above provided the infoomahat there were five verbs
repeated in the novel by the author for two timed there were six verbs used in the novel
for three times. The verbs used for two times wkese:afflict, bore, depress, disgrace, and

shock E.g.:

130. For the first time in her life, aside from the féymttitude, which ha@fflicted her
greatly, she realized what the world thought of. her

131. I'm sure I'vebored you enough already as it is.

132. Disgrace your parents, break your mother’s heart, injure thusiness, become a

public scandal, and then marry the cause of it?

The verbs used in the novel for three times weee ftlowing: bother, disappoint,

haunt, offend, upset, weally.g.:

133. There were other questions thadthered him—such questions as the belief in a
single deity or ruler of the universe, and whetherepublican, monarchial, or
aristocratic form of government were best.

134. She began to feel unaccountable sinkings of smiatneless and formless fears
seemed to surround amgunt her.
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Analyzing Figure 8 further, it could be seen thedre were three verbs used in the novel

for four times ¢ut, frighten, teasepne verb used for five timesdigturb), and one verb used

in the novel by the author for eight timegiéve. E.g.:

135.

136.

137.

“I'm democratic and you're not,” heteased; but he approved thoroughly of
everything she did.

One thing thatdisturbed him, however, was the occasional thought, which he
could not repress, that he was not doing right.

It grieved the old man that Vesta should not be allowed tot@@a German

Lutheran parochial school, but Lester would listemothing of the sort.

Comparing Figure 7 and Figure 8 it could be see there were two times more

emotionamuseverbs ofnegativemeaning which were repeated in the novel for mioaa ten

times. These verbs were as the following ohest (repeated eleven timesiitate (used for

eleven times)trouble (used for eleven times) and the verbrry which was used in the novel

even for 48 times. E.g.:

138.

139.

140.
141.

Gerhardt, who had begged him not to ignore Jennieay, trembled for fear he
would say or do something which wouldrt her feelings.

It irritated him greatly, for he suspected at once that it washeme to blackmail
him.

The utterance of the falsehotidubled her.

That whichworried Jennie most, and there were many things whichheeigipon

her sensitive soul, was the outcome of her own life

Having discussed theamuseverbs of positive and negative meanings, the further

investigation would be made while analyzing thedrency of the usage of the third subgroup

of amuseverbs i.e. the verbs which hadth positive and negativemeaning. Here also in all

the sentences which contained verbs of this sulpgttoel experiencer acted as the object of a

sentence.
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Figure 9. Frequency admuse verbs with positive and negative meaning

The bar chart given above provided the informatbout the frequency of the usage of
the amuseverbs which hadboth positive and negativemeanings according to the context.
As it could be seen, here the majority of verbs alere not used by the author (the same as
with the verbs of other two subgroupsashuseverbs). The author did not use the verbs of
this subgroup such aagitate, electrify, faze, flabbergast, intoxicaséypefy, tempt, throw,
titillate, etc. Talking about the verthrow it was true that while reading one might find this
verb and not only once. But, however, this verb wasd with the other meaning and it
belonged to the group ofotionverbs due to the fact that in this novel when tegbthrow
was used it had the meaning of “to use your handrtoobject send through the air”
(Macmilan English Dictionary. 1499:2002)

Investigating the bar chart presented in Figuraréhér, it could be seen that there were
three verbs used in the novel only once. Thesesvedre as followingamaze, daze, and

stun.E.g.:

142. Jennie was overawed araimazed , but no show of form colorful, impression
imperial, could take away the sting of death, these of infinite losgthe verb in
this context has the negative meaning)

143. She waglazed, almost to the point of insensibilityn this case the verb is used in
negative meaning)

144. She was horrifiedstunned, like a bird in the grasp of a cat; but throughaill
something tremendously vital and insistent was ldpgato her.(in this case the

verb also has the negative meaning).
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The bar chart presented above provided the infeomahat in the novel there were
two verbs of this subgroup used twiax¢ite and thrill), four verbs used for three times
(convince overwhelm, stirand surprisg, and two verbs used for four timesrquseand

astonish. E.qg.:

145. The great man wathrilled as he looked at her pretty innoceng@a.this case this
verb has the positive meaning)

146. Bass was no sooner in Cleveland than the marvelhat growing city was
sufficient to completely restore his equanimityadl and tostir up new illusions
as to the possibility of rehabilitation for himselfid his family(according to the
context here this verb has the positive meaning)

147. Vesta wasastonished to see her stepfather, usually so courteous, igrsm a

mood (here the verb has the negative meaning).

Talking about the verbs used in the novel for ntben ten times, there were only two
of this subgroup. These were the followiadfectandtouch.The verbaffectwas used for 13
times in the novel, and the vettuchwas used almost the same for the 16 times. What was
more, it was worth saying that the wdmlichwas used in the novel as the noun for several
times as well. Some examples of the two verbs tegear more than ten times were given
below. Cf.:

148. The fact that Gerhardt was dead made no particdifference to Lester, except as
it affected Jennie(the verb in this context has the negative meaning)

149. Together they presented so appealing a pictureookbt necessity that even the
clerk wasaffected. (here the same verb has the positive meaning)

150. That wonderful radiance which fills the western siyeveningtouched and
unburdened her hearthere the verb has the positive meaning)

151. He was by no means a hard man, and the thotagithed him. (in this case the

verb has the negative meaning)

6.6. Admire verbs

As it was known th@dmireverbs fell into only two subgroups i.e. the ondsalr had

positive meaning and the ones which hadgative meaning. What was more, as it was
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mentioned before, Levin (1989) stated thaimire verbs left the experiencer in a subject

position of a sentence.

Positive admire verbs

madmire
12 111 1 13 2 7
24 !

W adore

10 M appreciate
H cherish
M enjoy
fancy
Hlike
M love

130 miss

M respect

Figure 10. Frequency of positiaemire verbs

The pie chart presented above provided the infaomatbout the frequency afdmire

verbs ofpositive meaning which were used in the novel. As it cdwddclearly seen the most

often used verb according to the multitude wasvgrblike. It was repeated in the novel even

for 130 times. Another often used verb of this sobg wadove. This verb was repeated for

62 times. E.qg.:

152. But sheloved her children and her husband, and was naively grad their
position and attainments.
153. Heliked this homey home atmosphere—his mother and fatitehe sisters—the

old family friends.

However, only these two verbs were used so oftethénnovel. Other verbs which
belonged to this subgroup were used much more rsel@og. the verbs such a$erish,
supportor valuewere used only once, the verbs sucladsre or misswere used just twice.

The examples of these verbs were given below.

154. The earthly ambitions he had ond®erished were gone for ever.
155. | value his friendship very highly, and | am sincerelyrgor
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156. Gerhardtadored the child, and she could do anything with himwees always her
devoted servitor.

What was more, there were some verbs of this subgndich were not included in the
pie chart due to the fact that they were not usethé author in the novel at all. There were
twelve of them. Comparing with verbs which were nséd of the class @museverbs, the
notice could be made that the author did not ussalémireverbs than themuseverbs. The
admire verbs which were not used at all were the followiagteem, exalt, favor, idolize,

prize, relish, revere, savor, tolerate, treasurenerate, worship.

The pie chart showing the frequency of the usage¢hefadmire verbs which had

negativemeaning was presented below.

Negative admire verbs

1

MW despise
W dislike
fear
hate
M lament
pity

M regret

M resent

Figure 11. Frequency of negatigdmire verbs

As it could be seen from the pie chart presentevebthere were not many verbs of
this subgroup. Moreover, not all of them were usetthe novel. There were even ten not used
verbs. These were the followingbhor, deplore, detest, disdain, dread, envy, @tec
loathe,andmourn.However, some of words such éieador envywere used in the novel as

the nouns. E.g.:

157. There she stood by the front window and looked again, a sickening sensation
of dread holding her as though in a trance.
158. He realized the danger efvy, and preferred a Spartan form of existence, pgttin

all the emphasis on inconspicuous but very reaai\eany hard cash.
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The pie chart given in Figure 11 provided the infation that the most often repeated
verb of this subgroup was the vdrhate. Another frequently used verb of this subgroup was
the verbfear. Meanwhile other verbs presented in Figure 11 weedwnly for one or two

times. Some examples of these verbs from the noeed given below.

159. He hated to think of the snow-covered Christmas morning andtable richly
piled with what their young hearts would most desir

160. When she came to his familiar door she pausedfesred that she might not find
him in his room; she trembled again to think thatrhight be there.

161. Theyresented the way in which he took charge of the expenditaiter Martha
left.

6.7.Marvel verbs

Though, according to Levin (1989), there was a nemdd emotion verbs which fell
into the class omarvel verbs, but having reviewed the novel “Jennie Geltfiat became
clear that the author of this novel (Theodore Bxgisvas not prone to use such verbs in his

novel. But nevertheless, he managed to use sothe i

Positive marvel verbs

W approve of m feel for

Figure 12. Frequency of positivearvel verbs

The pie chart given above showed the frequencheimarvel verbs used in the novel,

which hadpositive meaning. There were only two verbs which were usetie novel. The
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verb approve ofwas used most often comparing with the other vefliis subgroup. The
second and the last verb of this subgroup accotdinige frequency of the usage was the verb

feel for. A number of examples of the used verbs was doatow.

162. Shefelt for the time being as if, for all that she hadelivwith him so long,
she did not understand him, and yet, in spite isfféeling, she knew also that she
did.

163. The watch had been batbproved of and admired by her.

However, a much greater numberroarvel verbs havingpositive meaning were not
used in the novel at all. There were 25 verbs of slmbgroup which were not used at all.
These were as followingiche from, cheer at, enthuse at, enthuse over{ axugxult over,
gladden at, groove on, luxuriate in, rejoice abougjoice over, revel in, rhapsodize about,

thrill to, wallow in, etc.

Talking about themarvel verbs which hachegative meaning, it could be said that
similarly to themarvel verbs havingoositive meaning, the majority of these verbs were not
used in the novel. There were 26 verbs of thigsup which of them the author did not use
in this novel. These were as followingy for, beware of, cringe at, disapprove of, hinam,
madden at, mind about, moon about, mourn for, mawer, rage at, sadden at, sicken at,
sicken of, tire of, weep for, etc.

However, there was a small number of verbs of shisgroup and which were used by
the author in his novel. These verbs were presanteae pie chart given below.

Negative Marvel verbs

‘ 2 ' bother about
i W care about
‘ fear for
m suffer from
' W weary of
m worry about

B worry over

Figure 13. Frequency of negativearvel verbs
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As it could be seen the majority of the used veviese used only once or twice, and
only one verb was used for 14 times in the novbe &xamples of the usage of these verbs

were given below.

164. Why should yoworry about what your neighbours think.

165. “Don’t worry over me, Lester,” she consoled.

166. At times hewearied of everything and everybody save Jennie; he wantdakto
alone with her.

167. Don't bother about me.

The third subgroup of thenarvel verbs was the verbs which hadth positive and
negative meaning. Even though there were very few of thienthe novel the author used
only two of them. The others were not used. Thesewhe following:gloat over, react to,
swoon atandthrill at. The pie chart given below showed those two verbigh were used
in the novel.

Both positive and negative marvel
vers

wonder at

MW care for

Figure 14. Frequency aharvel verbs with positive and negative meaning

As it could be seen from Figure 14, these two védud the totally different frequency
of the repetition. While the venvonder atwas used only twice, the vedare forwas used

even for 25 times. E.g.:

168. Well, I care nothingfor your people(according to the context the verb has the

negative meaning)
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169. | nevercared for any other woman but you before and—I’ll be frankeien’'t
know whether | wanted to marry ydthe verb has the positive meaning)

170. Where the sunlight was warm and the shadows fleskiidits splendid radiance
she delighted taonder at the pattern of it, to walk where it was mosidgo, and
follow with instinctive appreciation the holy catars of the treegthe verb has

the positive meaning according to the context)

As it could be seen from the examples given abovedrvel verbs, the experiencer in
the sentences acted as the subject of the senteroese examples only confirmed Levin's
(1989) statement about the experiencer's positicam $entence when a sentence possessed a

verb from the group aharvelverbs.

6.8. Appeal verbs

Appealverbs fell into two subgroups — the ones which pasitive meaning and the
ones which hadegativemeaning. And what was more, there were only fivehsverbs at all,
so the assumption here could be made that there m@rmuch of these verbs used in the
novel. Having analyzed the emotion verbs used énnibvel, it became clear that the author
did not use any ofppealverbs which could have theegative meaning. In the text, it could
not be found the verbs suchraggle at, grate atandjar on.

Talking about theppealverbs which have thgositive meaning, from the two of them

only one was used in the novel i.e. the vagppeal to.This verb was used for 17 times. E.g.:

171. Life ought to be lived as he lived it; the priviegf being generous particularly
appealed to her.
172. Sheappealed to him on every side; he had never known anybaodg ke her.

These sentences only confirmed Levin’s (1989) staté that in the sentences which

containedappealverbs the experiencer moved to the object posdfansentence.

6.9. Desire verbs

Emotion verbs which belong to the classlesireverbs fell into two subgroups i.e. into

thewantverbs and into théong verbs. The bar chart presented below showed tlgidrecy
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of thewantverbs used in the novel. The blue colour showedthmsber of times a particular

word was used in the novel while the red colouvgttbin how many cases the experiencer

acted in a sentence as the subject. As it coulskebe, in all the sentences where a particular

wantverb appeared, the experiencer expressed thecsobjg sentence.

350
300
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200
150

Frequency

100
50

Want verbs

B number of verbs

H experiencer is subject

covet crave desire fancy need want

verbs

Figure 15. Frequency ofiant verbs

The bar chart given above showed that only one wéthis subgroup was not used in

the novel i.e. the verbovet.All the other verbs of this subgroup were used hwy @author,

though some of them were used only for two or fines while the others were used for

more than forty or even for more than several heddimes. The verlwant was repeated

even for 327 times i.e. 2.5 times more frequertbntthe verblike and 5.3 times more than

the verblove

Some examples of the usedntverbs were given below:

173.
174.

175.

A different situation could be seen looking at frequency of the uselbng verbs.
There were even 1B6ng verbs which were not used by the author in theehdvhese were as
following: crave for, fall for, dangle after, hanker after,rieer for, hunger for, itch for, lust

after, lust for, pine for, thirst after, thirst fowish for, yearn after, and yearn fddowever,

He decided to do so, anyhow, for trulydesired her greatly.

She had loved him as she Harcied she could never love any one, and he had

always shown that he cared for her—at least in sdaggee.

He wanted to be like them and to act like them, and so kpegence of the more

pointless forms of life rapidly broadened.
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there were som#ng verbs which were used by the author in the novkee requency of

these verbs was given in the bar chart presentetbe

Long verbs

2,5

1,5

B number of verbs

1 H experiencer is subject
0,5
0

ache for hope for long for oray for

Figure 16. Frequency dbng verbs

Figure 16 was formed in the way as the previous ianeof the bars of two colours
where the blue colour expressed the frequencypairgcular verb used in the novel and while
the red one expressed the frequency of cases wemxpereincer acted as the subject of a
sentence. Thus, it may be clearly seen that theme wo cases of subjectivization in this
subgroup.

Moreover, as it could be seen, the frequency of ltmg verbs was rather poor
comparing with the other types of emotion verbsesehverbs were used only once or twice in

the novel. E.g.:

176. Jennie, whose heaathed for her father, choked back her emotion.

177. The mother neglected everything else to hover loeeandpray for the best.

6.10.  Judgment verbs

Thejudgmentverbs were divided into theositive andnegativeones according to their
meaning. The pie chart presented below providedritoemation about thgudgmentverbs

which hadpositive meaning.
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Positive judgment verbs
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Figure 17. Frequency of positive judgment verbs

As it could be seen from Figure 17, there werejtielgment verbs of positive meaning
which were used in the novel. The vddrgive was one of them which was used most
frequently i.e. for 14 times. The second one wasvdrbexcusevhich was used for ten times.
What was more, there were three verbs of this swpgwhich were used twice i.e. the verbs

such agpardon repay, andreward E.qg.:

178. He did not attempt to look at her, but in the svaflfeeling that their meeting
created he thought that he codtatgive, and he did.

179. As a matter of fact, Gerhardt was saving as muclp@ssible in order taepay
Jennie eventually.

180. He believed that the just would bavarded in heaven.

However, there was a number of verbs of this suggmhich were not used in the
novel. These were as followingacclaim applaud, celebrate, commend, compensate,
compliment, congratulate, eulogize, extol, feligtahail, honor, laud, recompense, salute,
toast.

Analyzing thejudgmentverbs used in the Dreiser’'s novel which medjativemeaning,
it could be said that the great majority of verbshis subgroup was not used. The author did
not use even 28 of these verbs suclalasse, backbite, castigate, censure, chasten, chide
defame, denigrate, deride, lambaste, mock, resdeld, scorn, shame, snub, victimize, vilify,

etc.However the wordshamewas used in the novel for 14 times as a noun.
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There were four verbs of this subgroup which ofrthidne author used in the novel.
Nevertheless, each of these verbs was used onk; dhese verbs were as follovesiastise,

condemn, fine, and insuk.g.:

181. <...> he had asked of Brother Ambrose, when, in l@gesteenth year, that
ecclesiastical member was about thastise him for some school-boy
misdemeanour.

182. She was guilty of a misdeed which he felt abtalemn.

183. Here was this boy arrested afished for what fate was practically driving him to
do.

184. You havensulted me and outraged your daughter’s feelings.

From the examples given above we might see thakesarbs of this subgroup did

allow the subjectivization. This was clearly seerhe sentence 178.

Having analyzed the frequency of mental verbs bfadups used in the novéennie

Gerhardtthe chart of the frequency of all the mental verbsd in the novel was made.

Mental process verbs
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Verb classes

Figure 18. Frequency of mental verbs used in the noveltileGerhardt”

This bar chart given above providesdthe informatia@t Dreiser in his novel which was
analyzed used lots of mental verbs. However, b alsowed that the number of the verbs
according to their subclasses differed a lot oérbg of process of cognition were used for
1455 times, verbs of process of affectivity — fd83 times, meanwhile verbs from the
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subgroup of the process of perception were usedstlthree times less i.e. 594 times. The
total number of the mental process verbs which beyound in the novel was 3232. This
number of mental verbs allowed us to make the pnesion that the novelennie Gerhardis

really emotional, allowing a reader to think anduttderstand the characters’ thoughts and
feelings and it was worth reading.
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CONCLUSIONS

Having this research done, some interesting mn&bion about the semantics of mental verbs
was discussed.

The aim of this research paper (to analyze tmeasécs of English mental verbs and to
explore the frequency of the usage of such verlas) lbeen achieved by the following
objectives, presented in the introduction. The tgions can be drawn:

1. The analyzed theory of classification of Englishnta¢ verbs provides the
information that there is a number of ways how Ehgimental verbs can be
classified. What is more, according to the numbeavailable theory, it can be
said that recently, the researchers have shownaeased interest in this topic
though there is still much space for the investogato be made.

2. The inventory of English mental verbs which was eadas based on the
classification of mental verbs according to He®®d6), Valeika (1998) and
Levin (1989). The only difference is that in thiaper the emotion verbs and
cognitive verbs have been classified accordinghtartsemantic features (the
classification was also based on the subjectivaetdiview).

3. The analyzed theories about the experiencer’siposib a sentence revealed
the information that the experiencer of a particiation or sensation is not
necessary the subject of a sentence. The objeartather position where the
experiencer could be given and in such cases thegohenon is raised into the
subject part of a sentence: process of sujectivizas observed.

4. The analysis of the frequency of mental verbs useDreiser's novelennie
Gerhardtrevealed that the language used in this novel ig genotional and
quite realistic because the number of used ematohs is quite huge i.e. the
total number of the used mental verbs is 3232. Whatore, while using many
verbs of the process of cognition (the total numbiethe used verbs of the
process of cognition is 1455), the author manageexpress and to show not
only the row of random actions of the characters dso the author let the
reader to submerge into the characters’ thoughéveftheless, this analysis
provides the information that to use all the mentaibs in one work of
literature is quite impossible as Dreiser alsomt managed to use all of them
in his novel.

To sum up, this paper revealed that there is a hug#&er of mental verbs, especially of

the process of affectivity. The more mental procesbs are used in the piece of literature,
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the more emotional it becomes. However, too ldtkention has been paid to them since there
Is not so much information about them availablett®&semantics of mental verbs in English
is one of the fields of linguistic science whichoisgreat importance and which still gives the
possibility for the further investigations to beaea
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